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HA3BAHMS U PEMAPKH TTPOU3BEJIEHUM
I'EHPU ITEPCEJIJIA 1 ®PAHCYA KYIIEPEHA
B KOMMYHHUKATHUBHO-ITPATMATHUYECKOM ACIIEKTE

B crarne PacCMOTPECHBbI HA3BAHUA MY3BIKAJIBbHBIX HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ " CJIIOBECHBIC PEMAapKH
IBYX KOMIIO3UTOPOB €BPOIMEHCKOro MysbikajgpbHOro Oapokko: ['enpu Ilepcemna u ®pancya
Kynepena, BocnpuHUMaeMble HAMH KaK 4aCTb MHCbMEHHOIO AUCKypca KOMNO3uTopos. Mccne-
AYETCA KOMMYHUKATHBHO-TIPArMaTU1ICCKOC BOSI[GP'ICTBHG HA3BAaHHOM JIEKCHUKM Ha WCITOJIHUTEIISI
MY3BIKM U Ha CJIYLHATECJIA. HpOBOI[I/ITCﬂ MBICJIB O I[I/IHaMI/I‘{eCKOfI B3aUMOCBA3U JTUTCPATYPHOTO
U MY3BIKAJIbHOI'O AUCKYPCOB. I/IsyquI/Ie B3aUMOOTHOLICHHA YKa3aHHbIX AHUCKYPCOB MOTIJIO 6bI
npuBecT K Oosee TiyOOKOMY TMPEACTABICHHUIO KAaK O MParMaTHUYeCKOW HarpyKeHHOCTH
paccMaTpuBaeMoil IEKCHKH, Tak U 00 00pa3HOM COAepKaHUN MY3bIKH.

KnwoueBbpie CIIOBA KOMIO3IUTOP;, OapOKKO, NMUCBMEHHBIH IHCKYPC, KOMMYyHHUKa-
THUBHO-IIParMaTH4eCcKoe BO3JEHCTBHE, OOpa3HOE CONEpIKAHUE.

The article examines the titles of musical works and verbal markings of two composers
of the European musical Baroque: Henry Purcell and Frangois Couperin. We perceive the work
titles and markings as parts of composers’ written discourses. The communicative-pragmatic
influence of the above lexis on performers and listeners is investigated. The idea of the dynamic
interconnection of literary and musical discourses is justified. The study of these discourses’
interrelationships could lead to a deeper understanding of both the pragmatic load of the lexis
in question and the figurative musical content.

Key words: composer; the Baroque; written discourse; communicative and pragmatic
impact; figurative content.

MeHTanmTeT My3bIKaHTa MPOSBISIETCA B €r0 qucKypee. OaHa U3 OTIMYATENb-
HBIX OCOOCHHOCTEH MY3bIKAIBHOIO TUCKYypCa — €ro CIOCOOHOCTh K CO3JaHUIO
MY3bIKQJIbHBIX 00pa3oB. OIHAKO 34 MY3bIKaJbHBIM NPOU3BEACHUEM CTOWT
JUYHOCTb, BJIAJCIONIAs] CUCTEMON HE TOJBKO MY3BIKAIBHOIO SI3bIKA, HO U €CTECT-
BEHHOTIO 513bIKa. TBOPYECTBO KOMITO3UTOPA MPOUCXOAUT TAKKE W HA BEpOAIIbHOM
YPOBHE, BKITFOUAIOIIEM B C€0sl MY3bIKATbHO-TEOPETHYECKUE TPAKTATHI, MU CTOSAP-
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HOE HACJIEANE, CIIOBECHBIE MPOrPAMMBI MY3bIKAJIBHBIX MPOU3BEACHUM, TIPEANCIIO-
BHsl K MAPTATYPaM M KJIABUPaM, NPOrPAMMHBIC HA3BaHUs NTPOU3BEACHUHN, PEMAPKH
B HOTHOM TEKCTE€ M JAP. DTO 03HAYAET, YTO MUCBMEHHBIA JUCKYPC KOMIIO3MTOPA
MOKET OBITh PACCMOTPEH KaK 4acTh €r0 MY3bIKATbHOW KOMMYHUKALUA H MY3bI-
KQJIBHOTO JUCKYPCa.

JlanHas padoTa MOCBSIIEHA BYM T'E€HHSM 3pEioro 0ApOKKO B €BPONEHCKOMA
My3bIKaJIbHOH KynbType: ['enpu Ilepcemny (Henry Purcell, 1659-1695) u ®pancya
Kynepeny (Frangois Couperin, 1688—1733) B KOHTEKCTE HCIIOJIB30BAHHS MPOT-
PaMMHBIX HA3BaHU MY3BIKUIBHBIX MPOU3BEACHUA M CIOBECHOIO KOMMEHTApUs
B HOTHOM TeKcTe. HazBaHus U peMapKu paccMarpuBarOTCs B X KOMMYHUKATABHO-
IParMaTU4eCcKOM acnekTe, MO0 B HUX KOMIIO3MTOP BBIPAKAET CBOW TBOPUYECKUH
3aMBICEIT, TICUXOJIOTUYECKMIA HACTPOM, BIIEUYATIICHHUS W 4yBCTBA. Mcnomb3ys nek-
CUKY HAIlMOHAJIBHOTO $13BIKA, OJJHAKO HAMEPEHHO CYOBEKTHBHO OCIIOXHSS €€ IMO-
UOHATIbHO, 00pa3HO M Jp. — TAK, YTO OHA CTAHOBUTCS MPOSIBIICHUEM ABTOPCKOIO
CJIOBOYMOTPEOJICHUSI, KOMIIO3UTOP AAPECYET CBOE MY3BIKAJIBHOE ACTHLIE CBOUM
COBPEMEHHUKAM M MMOTOMKAM.

Has3Banus npOM3BEACHUS KaK «MOA3AMBICENY, IOATEKCT», «IOJOCHOBAY
U JTAKE — «CPEACTBO» CIOCOOHBI TEMATUUYECKH OOBEIMHUTD MY3BIKATBHOE MPOU3-
BeneHue [1, ¢. 90] u MOTyT BOCIPUHHMMATBCS KaK CIIOBECHAs MPOrpaMma My3bl-
KAJIBHOTO TIPOM3BEICHHUs, BBIHECCHHAS 34 PAMKHM MY3BIKAIBHOIO BOIUIOLICHUS
3aMbICiia KOMITO3UTOPA.

Hcnonp3oBaHre peMapoK B HOTALMU, SBUBLICECS PE3YJIBTATOM NTOMCKA HOBBIX
CPENCTB MY3bIKAJIbHON BBIPA3UTEIBHOCTH, CBUETEIBCTBOBAIIO O B3aMMOICHCTBUH
CJIOB ¥ MY3BIKH, 00 OCO3HAHUHM KOMITO3UTOPOM XYAOXKECTBEHHONH EHHOCTH CBOETO
POU3BENCHUS, KOTOPOE MOKHO OBLIO OBl OCTABUTH MOTOMKaM. PeMapku B HOTHOM
TEKCTE, HAIPABJICHHBIE HA MPEIOTBPAILICHUE MPOU3BOJA B TOJIKOBAHUU MY3bIKH,
cTaJin OECUEHHBIM PYKOBOJICTBOM JISI HCIIOJIHUTENS, CBOCOOPA3HBIM MOCIIAHUEM,
HECYILMM «...TI€YaTh WHAWBUYAIBHON KOMITO3UTOPCKOM MaHeps [2, ¢. 9].

CnoBECHBIM KOMMEHTAPUI U MPOTPAMMHOCTD MY3bIKAJIBHOTO TTPOU3BEIACHUS,
BBIDOKCHHAsI B HA3BAaHWM, SBUJIACh OTPOMHBIM 3aBOCBAHMEM MY3BIKAIBHOIO HC-
KyCCTBA, CTUMYJIMPYIOIIUM MCIIOIB30BAHAE HOBBIX BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB MY-
3bIKH, a TAKXe CIOCOOCTBOBAIM PA3BUTUI0 HOBBIX PAa3HOOOPA3HBIX CIOBECHBIX
0003HAYECHUI MAHEPBI UIPbI, COAEPKAIMX OOPA3HBIC 3HAYEHUS, BIUIOTh IO METa-
(op, KOHLECHTPUPYIOIIMX B CE€OE CYLIECTBEHHBIE YEPTHI TEMBI MY3BIKAJBHOTO
MIPOU3BEACHUSI.

OO003HAaUEHUs HIOAHCOB WCIOJHECHMS, TOSBUBIIMECS W Pa3BHBABLIMECS
B WTAIbAHCKONM MY3bIKE W HOTALMW B MEPBOM MoinoBuHE XVI Beka', GBI
MOJJEPXKAHBI U MCMOJIB30BaHbl 10 Bece EBpone B XVI-XVII Bekax, B OCHOBHOM,
(paHIy3CKMMH W aHTJIMACKAMHA KOMITO3UTOpPaMH, KOTOPBIE, 3a4acTyr0 Hapsay ¢
UTAITBIHCKUMHU O0003HAUYECHUSIMU HIOAHCOB MCTOJIHECHHSI, BBOJWIA B HOTHBIA TEKCT
MY3BIKAJIBHBIX POU3BEACHUAN CTI0BA U3 CBOMX HALIMOHAJIBHBIX S3BIKOB.

1 <~ o .

HMmeercst B Buay CPEOHCBCKOBBIM TpakTaT 1o JrOTHEBOW Mmysbike “Capirola Lutebook™ (1517),
B KOTOPOM COJACPIKUTCS OAWH W3 TMCPBBIX CIIYYacB WCMOIB30BAHMS CIOBECHOTO VKA3aHUS HA IPHEMBI
HCTIOMHEHUS [ 3].
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XapakTepHas OCOOCHHOCTb MY3BIKAJIBHOTO PAa3BUTHs B CTpaHax 3amaaHoi
EBpornsl co Bropoit monosuHbl XV Beka no XVII Bek 3akirodanachk B MEPEXOe
MY3BIKO3HAHMSI C JIATBIHM HA HALMOHAIBHBIE S3bIKH, YTO YCHJIWIIO MPOLECC TEP-
MUHOJIOTU3ALMAN MPOPECCHOHATBHON MY3bIKATBHON JIEKCUKH CPEACTBAMHM HALMO-
HAJGHBIX A3BIKOB'. B paMKax 3TOTO SBICHWS TOSBIINCH AHIJIHICKAE, (ppaHIy3-
CKME HA3BaHUs CHAYala JUHAMMYECKHX KOHTPACTOB, 3aTEM TEMIIOB M, HAKOHEIL,
0003HaueHui xapakrepa. Marepuanom Jjisl UCCIICI0BaHUs HaMu ObLIM BBIOPAHbI
Karanor npoussenenuii Ilepcena, cocrasieHHslii @pankinHoM LlumMmepmaHnoM
[4] u COopHUK TibeC 18 KnaBecuHa Opancya Kynepena B 4-x yactsx [5].

Mys3kIKaTbHOE TBOpUecTBO Ilepcemta orpomuo’. I'enpu Ilepcert, mposBuB-
it ce0s «...eBa JM HE CaMOW Pa3IM4yuMON WHIVMBUIY ATbHOCTBIO CBOETO BpE-
MEHH, 00JIaan MOATHYECKOH TOHKOCTBIO, M3SLICCTBOM M TMOKOCTBIO B MEpEnaye
AMOIUM, U3BICKAHHOCTBIO MEJIOJIUU, TAPMOHKH, KOJIOpUTA...» [6, C. 433].

Cpem aHrmmiickux koMno3utopoB [lepcenn ObuT NEPBOMPOXOALEM B UCTIOJb-
30BaHHAM SMOLIMOHATIBHO OKPAIIEHHBIX CJIOB HA HTATBSTHCKOM SI3bIKE U B PA3bSICHEHUA
cnoco0a MCIOIIHEHUST HA AHTJIMACKOM s3blke. OH MHOTOKPATHO YMOTPEOJsT HE
TOJIBKO YK€ HIMPOKO U3BECTHBIE B TO BPEMS UTATbSIHCKHE MY3bIKATbHBIE PEMAPKA
B HOTHOM TEKCTE€, HO W 3MOLMOHAIIBHO OKPALICHHbIE HMTAIbSHCKUE CJIOBA, Ha-
npumep, lamento ‘cToH, xaynoba, creHanuwe  (Bropas cueHa axrta III omepsr
«dunona u Oueity) [7, p. 133-135]. B 12 Sonatas of 3 Parts *12 coHar B 3-x
qacTsax’ B OOpallEeHUH «K YHTaTeNro» (fo the Reader) KOMNO3UTOP NULIET O MPU3-
HATEJIbHOCTHA MTAJBIHCKAM KOMIIO3UTOPAM MHCTPYMEHTAIBHON MY3BIKH 32 «XYI0-
YKECTBEHHBIE TEPMUHBD) (ferms of Arts). ICONb3ysl HTATBSIHCKUE PEMAPKKU TEMIIA,
OH BMECTE C TEM MpPEAaracT CBOM Pa3bsICHECHUS U «AHTTTUHCKOTO UCTIOTHUTETSD)
(English Practitioner), KOTOPOMY OHM MOTYT TOKa3aThCsl HEMPUBBIYHBIMU: Adagio
u Grave ‘a very slow movement’ (KO4EHb MEITIEHHOY ), Presto Largo n Poco Largo
‘a middle movement” («yMmepeHHO»), Allegro u Vivace ‘a very brisk, swift, or fast
movement’ («OYEHB KMBO, OBICTPO, CKOpoy») [8, p. 37]. Jns nepenaun HCKyccTBa
FAPMOHHMYECKOTO KOJOpUTA, Hanmpumep, B DaHTa3usax ais 4-X BHOJ, TAC TOHAb-
HOCTH MCHSIFOTCS MOJOOHO TOMY, KaK «IMACTEJIbHBIE TOHA MSTKO NEPEXOIAT W3
OJTHOTO B JPYroi», KOMIIO3UTOP, Hampumep, B Bocemol QaHTazuu mnoMevaer
HEOOBIION (PparMeHT peMapKkoi drag ‘Tskeno, MmeuieHHo™ [9, ¢. 175]. B ®danra-
3usix [lepcenn ucnob30Ball TAKME aHTIIMACKUE CIIOBA, KaK s/ow “MEJUICHHO , quick
‘OBICTPO, CKOPO’, brisk ‘0OXMBJICHHO, MPOBOPHO’, drag ‘TSKENO, MEUICHHO JUIs
KOMMEHTapU sl 3HAYUMBIX JJIs1 HErO (PparMeHTOB Mpou3BeacHus [8, p. 36].

' B AHr/IHE 9TOT TEpexo OCYIIECTBIIICS PAHEE, YeM B APYTHX CTpaHax 3amagHoil Esporsy, u, Goree
TOTO, MEPEXO] AHTTTHHCKOTO MY3BIKOBCICHHUS C JATBIHA HA HALMOHATBHBIN S3bIK TPOM3OLICT MPEXKIC, YeM B
Jpyrux 00JacTsIX aHITUHCKOH HAVKH, YTO, Ha HAII B3I, ObLIO OOYCIOBICHO ACSATCIBHOCTRIO BBIIAIOLIAXCS
My3bikaHTOB U Mbicmuteneii Tomaca Mopmu (Thomas Morley, 1557/1558-1602), Tomaca Metica (Thomas
Mace, 1619-1709), Mateio Jlokka (Matthew Locke, 1621-1677), u, koneuno, I'enpu Ilepcemna (Henry
Purcell, 1659-1695).

* Hacreape KOMIIO3MTOpa BKIFOUACT 0kosio 800 pabot: omepa-meaesp «Jlumona n Jucin» (“Dido and
Anneas”), monyoriepsr: «l Ipopourma, nmu Uctopus duoknetnana» (“Prophetess or Dioclesian™), «Koponesa
deiny (“The Fairy Queen”), «Uuaevickas koposesa» (“The Indian Queen™), «Koposs Aptyp» (“King Arthur™);
MY3bIKa K APAMATHYCCKHM CIICKTAKISAM, HHCTPYMCHTANbHAS MY3bIKA, MPHBCTCTBCHHBIC W TPAyPHBIC OJEL
AHTEMBI, KETIH, LICPKOBHAS MY3bIKa, CBETCKUEC TIECHH (apHH) U JP.
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[Tonapnsromiee OONBIIMHCTBO NpoM3BeacHUi [lepcenna cBsA3aHO € TEKCTOM,
Oph 3TOM HAONIOAACTCS TAPMOHMYHOE COYETAHME MY3bIKM U CioBa. «My3bika
OPUJIEracT K CIOBAaM CJIOBHO MEpyarka K PyKE, M BCE K€ HE yTPAYMBAET CBOEH
camocToaTenbHOCTHY [9, ¢. 125]. [TocMepTHytO cnaBy [lepcemty MPUHECTH IECHMU.
OH nucall NECHU OTAENBHO (BHETEATPAIBHBIC TIECHH ), JUISl TbEC IPYTHX aBTOPOB,
NOMEIIAT TECHU B CBOM CIEKTAKJIM, MHACAT WX U JOMAIIHErO HCIIOJHCHUS.
Ha3panus meceH 3akmtoyaiv B ceOe XyHOKECTBEHHBIN 00pa3, HacTpauBald Ha
UCIIOJTHEHUE, 3ayMAaHHOE KOMMO3UTOPOM. M3 MeceH, KOTOPBIX HACUMTHIBACTCS
HECKOJIBKO COTEH, BBIOEpEM HEeKoTOpbie: Hail to the Myrtle Shade ‘Ctpemsch non
mupta cenb’; Ah Cruel, Bloody Fate O xectokuil pok’; Retired from any mortal's
sight ‘51 Opennblid mokunaro mup’;, Blow, Boreas, Blow ‘Beii, Bel, bopeit™; Fill up
the Bowel! ‘Hanonuu xyOok!’; Ye, gentle spirits ‘Bul, nyxu noOpwie’; Hark, the
ach'ing air ‘Cnywmai, kak 3x0 3Byunt’; The Plaint “XKano6a’; Oh, I'm sick of life
‘O, g ycran xute’;, Farewell, all joys! ‘llpomaiite, Bce pamoctu!’; Ah! How
pleasant 'tis to love ‘Ax! Kak npusTHO TH00UTH” U JP.

W3 n1ByX KOMIIO3UTOPOB B UCMHOJIb30BAHWU MPOTPAMMHBIX Ha3BaHWH U pema-
pok ocobenHo Boiensuics @. Kynepen. B cBoem Tpakrtare “L'art de toucher le
clavecin” («MckyccTBO Wrpel Ha KiaBecwHe», 1716) OH mumcaj, 4TO SJEMEHTHI
MY3bIKQJIbHOH BBIPA3UTEIILHOCTH MOTYT OBITh YMOJOOJEHBI 3JEMEHTaM IMO3TH-
YECKOr0 MCKYCCTBAa, W MPHUAABAT 0CO00E 3HAUYEHUE CBOEMY KOMMEHTApHIO B
HOTHOM TEKCTE. «...51 3asBIsiF0, YTO MOM MbECHl HAA0 HMIpaTh, CIEAYyS MOUM
0003HAYECHHSAM, U YTO OHH HUKOTa HEe OyAyT MPOU3BOANTH HY>KHOE BIICUYATIICHUE
Ha JUL, 00JaJa0IUX NOJJIMHHBIM BKYCOM, €CJIM MCIOJHUTENN HE OyAyT TOYHO
COOJIFOAATh BCE MOM MOMEThI, HUYEr0 K HUM HE MPUOABJIsIsl 1 HUYETO He yOaBsis
[1,c. 78].

CBOMM MCKYCCTBOM OH BBIPA3WJI BCE XYI0KECTBEHHBIC BO3MOXKHOCTH (ppaH-
I[y3CKO#M KJIABECHMHHOH WIKOJBI, Hanuca Oosiee 250 mbec Ui KIIABECHHA, 00be-
IVHUB WX B psaabl (0T 4 10 24), ¥ mpH 3TOM, YK€ B NOAOOPE MPOU3BENCHUH,
JEMOHCTPAPOBAJI TOHKHA BKYC M XYIOXXECTBEHHO BO3ACHCTBOBAl HA MCIIOJIHH-
Tenst. OTO Obla Yepena «...M3SLIHBIX, MJICHUTEIbHBIX, 3a0aBHBIX, OCTPOYMHBIX,
ONECTAMMX, KOTTOPUTHBIX, TAKE MOPTPETHBIX WK SKaHPOBBIX 00pa3oBy [6, ¢. 530].

[TpupaBas ocoboe 3HAYEHUE HA3BAHWSM CBOMX MpPoM3BeAcHM, Kyrnepen
nucail: «[Ipu cOUMHEHNN BCEX 3THX MbEC sI BCEr/A UMEN B BUAY ONPEACIICHHBIN
CIOXKET, KOTOPBIA MHE MOJCKA3bIBAIM pPa3HbIE 00cTOsATENbCTBA. Ha3zBaHue momx
NBEC COOTBETCTBYET MOUM MBICTISIM, UAESM. MeEHS, s HaIEr0Ch, N30aBIT OT OOBsIC-
HeHuiy [1, ¢. 84]. IIporCXOaUT CIICAYIOMEES: KOMIIO3UTOP BBIACIISIET XaPAKTEPHYIO
yepTy oOpa3za W BBIHOCUT B €¢ B HazBanue: la Commeére ‘Kymyuika’, Le
Moucheron ‘Mouika’, Les Gazouillements ‘1llederanue’; Les Délices ‘Hacnaxme-
Hus’; Les Amusements ‘Pa3zpneuenus’; La Séduisante ‘O0onbcTUTENbHULA , La
Fringante ‘Pe3pas’, Le Bavolet-flottante ‘PazpeBatommiics yenuuk’, L [nsinuante
‘BkpanguuBas’, La Raffraichissante ‘OcBexaromias’, La Mistérieuse “TauHCT-
BEHHas1 , Le Petit deuil ou trios veuves ‘Jlerkuii Tpayp, Wiv TPA BAOBYIIKK U T.J.
[TprdeM ¢ rogamMu BOBCE MCUE3AKOT NMbECH WIIM TAHLBI O€3 Ha3BaHUIl — BCE TECHEE
Y OPraHNYHEE CTAHOBUTCS CBSI3b MEXKAY HA3BAHUEM, UEEH MBECH U €€ MY3bIKaJIb-
HBIM BOTUIOMICHUEM [1, €. 98].
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[TporpamMmubie HamepeHnust Kynepena Obuid MOAAEp:kaHbl OOPa3HBIMU CJIO-
BECHBIMU MOSICHCHUSIMU. Ero pemapku mpeacTaBisItOTCS CTUJIMCTUYECKHA SIPKUMMU,
Hanpumep: Tendrement ‘“HeXHO’; Naivement ‘HauBHO’;, Gracieusement ‘TPaMO3HO
Nonchalamment ‘HeOpexHO, JNEHWBO , Languissamment ‘TOMHO’; Gravement
‘BaXKHO, CTEMECHHO ; Fiérement ‘TOPAO, HAAMEHHO ; Douloureusement ‘TOPECTHO
Noblement ‘OnaropojHo, ¢ JTOCTOMHCTBOM ;, Audacieusement ‘OTBaXXHO, NE€P3HO-
BEHHO ; Modérément ‘yMepeHHO, BO3ACpKaHHO ;, Plaintivement “xanoOHO’; Sans
lenteur “ne 3amemiss’; Coulamment ‘Texkyue’; Majestueusement ‘BENTMYECTBEHHO ,
WM SMOIMOHAJIbHAS PeMapKa ¢ YTOYHEHUEM: Tendrement, sans lenteur ‘HEXHO,
HE 3amemnsass’; Fierement, sans lenteur ‘TOpao, He 3aMemnss’; Légerement, sans
vilesse ‘NErKO, HE cnewa’; Impérieusement, el animé ‘TOBEIUTEIBHO U OXKWB-
JEHHO ;, Délicatement, sans vitesse ‘NeNMMKaTHO, HE cniemia’; Voluptueusement, sans
langueur ‘crnamoCTpacTHO, 0€3 M3HEMOXKEHUs W JAp. «Bcemu 3tumum 0003Haue-
HUussMH KynepeH BhIpaXkasl MOYTH BCKO COBPEMEHHYIO IIKAJy TEMMOB — OT Lento
u Adagio no Allegro n naxe Presto ...» [1, ¢. 101]. JlanHOW pabOTOI MBI JHIIb
HAMETUJIM MYyTh UCCIEOBAHUS MPOTPAMMHBIX HA3BAHWI MYy3bIKAJIbHBIX MPOU3BE-
JEHUNA WU CIIOBECHBIX MOsICHEHHW B HOTHOM Tekcre I'. Ilepcemna u @. Kynepena
C MO3UIMH BOCHPUHUMAIOUIETO, OJHAKO AaXKEe TaKOW MOBEPXHOCTHBIM aHAIW3
MO3BOJISIET YBUAETh CHTY KOMMYHUKAIIUM M XyJ0’KECTBEHHOTO BO3JCHCTBUS pac-
CMaTPUBAEMOM JIEKCUKH.

Pone I'. [Tepcenna u @. Kynepena B ¢10BeCHOM O(POPMIIEHUN MY3bIKaTbHBIX
MPOU3BEICHUH, CHOCOOHOM MOJYMHUTH CBOCH BOJIC WCIOJHMUTENCH W Caylla-
TEJIE, — OTPOMHA.

Meskay MUCbMEHHBIM TUCKYPCOM KOMIIO3UTOPA U €r0 MY3bIKAJIbHBIM JTUCKY P-
COM CYIIECTBYET TUHAMUYECKAS CBS3b, U3YUYEHUE KOTOPOUH MOXKET yIyOUTh HaIIK
3HaHUs 00 0OOPA3HOM COACPAHMM MY3BIKH, & TAKXKE JaTh O0JIEe YETKOE MPEACTAB-
JeHue 00 aBTOPCKOM MEPEOCMBICIICHUH CJIOBA MO BO3ICHCTBUEM MY3bIKH.

[lepcniekTUBOM AABHEHIIET0 MCCIEA0BAHUS MOXKET ObITh 0oJiee TITyOOKOe
UCClIeI0BaHUEe MUCbMEHHOTO auckypca Ilepcemna m KynepeHa kak ocHoBa Juis
00J1€€ TIIATEILHOTO U3YUYEHUSI TPOTPAMMHBIX Ha3BAaHUH U COJECPKAHUS CIIOBECHBIX
pEMapOK.
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